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This thesis is the attempt to study about the type of content, syntactic form, cohesion
and technical term of criminal code.

The result of the study reveals that there are four types of content in criminal code. The
four types of content are command, permission, definition and declaration. Moreover, the
command type of content can be categorized into two subtypes, which are conditioned
command and unconditioned command.

The research also shows that there is a relationship between the types of content and
the syntactic forms of the language. The components found in each type of content reveal the
unique characteristic of the certain content. The syntactic forms are also varied according to the
types of content.

There are three different ways of cohesion in criminal code found in this research. The
new content is cohered to the previous content by referring to the content mentioned earlier,
using conjunctions or using reduplication.

Furihermore, the meanings of the technical terms used in criminal code are different
from the meaning of the certain terms used in genera: in four ways. Firstly, the meaning of the
technical terms is more soecific than the meaning of those terms used generally. Secondly, the
meaning of the technical terms is less specific than the meaning of those terms used generally.
Thirdly, the meaning of the technical terms is totally changed from the meaning cf those terms
used in general. Fourthly, the meaning of the tecinical terms is slightly changed {rom the
meaning of those terms used in general.

The relationship between the types of content and the syntactic forms, cohesion and
technical terms found in criminal code mentioned above reflects the style of criminal code which

is different from that in standard Thai.





